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TÜRKÝYE YAZMALARI TOPLU KATALOGU

Ötüken, Aydýn Müze, Bursa Ýnebey Haraç-
çýoðlu ve Orhan Camii Koleksiyonu, Çorum,
Diyarbakýr, Elazýð, Erzurum, Gaziantep, Ýz-
mir Efes Müzesi, Kastamonu, Kilis, Kon-
ya, Konya Yûsuf Aða, Kütahya, Malatya-
Darende, Manisa, Manisa-Akhisar, Mar-
din, Nevþehir-Ortahisar, Niðde, Ordu, Saf-
ranbolu Ýzzet Mehmed Paþa (Vakýflar Ge-
nel Müdürlüðü), Þanlýurfa, Tokat, Tokat-
Zile, Trabzon, Ürgüp Tahsin Aða Ýlçe Halk
kütüphanelerine ait koleksiyonlarý içermek-
tedir. 3. Türkiye Yazmalarý Toplu Kata-
loðu (Ankara 2005, CD 3). Yurt içi ve yurt
dýþýndan çeþitli kütüphane ve koleksiyon-
lara ait 40.250 adet Türkçe yazma eser
künyesini içermektedir.

TÜYATOK projesinin ikinci aþamasý olan
https://www.yazmalar.gov.tr web sitesinde
198.449 yazma eserin künyesiyle 64.427
adet yazma eserin elektronik kopyasýna
ulaþýlmaktadýr (Ünver). Dijital ortamla bir-
likte kapsamý ve amacý deðiþen, hatta dur-
duðu anlaþýlan TÜYATOK projesinin yeni
durumu hakkýnda bir deðerlendirme ve
açýklama eksikliði web sitesi kullanýcýlarý
tarafýndan hissedilmektedir. Ayrýca web
sitesinin amacý, kapsamý, yöntemi ve ayý-
rýcý özelliðine dair bilgiler yetersiz kaldýðýn-
dan bu sitede yer alan bibliyografik kün-
yelerin TÜYATOK kapsamýnda hazýrlanan
fiþlerle kütüphane kataloglarýna dayandý-
ðý, yurt dýþýndaki bazý Türkçe yazmalarýn
künyelerini de içerdiði anlaþýlmaktadýr.
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haneciler Derneði’nin Kuruluþu’nun 50. Yýlý Ulus-
lararasý Sempozyum Bildirileri, 17-21 Kasým 1999
(haz. Özlem Bayram v.dðr.), Ankara 1999, s. 257-
271; Niyazi Ünver, “Milli Kütüphanede Yazmala-
rýn Kataloglanmasý ve Dijital Ortama Aktarma
Çalýþmalarý”, I. Ulusal Ýslam Elyazmalarý Sem-
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50; Hidayet Y. Nuhoðlu, “Türkiye Yazmalarý Top-
lu Kataloðu”, Türk Kütüphaneciler Derneði Bül-
teni, XXIX/1, Ankara 1980, s. 44-47; Ýsmet Par-
maksýzoðlu, “Türkiye Yazmalarý Toplu Kataloðu”,
a.e., XXIX/2 (1980), s. 92-98; E. Birnbaum, “Tur-
kish Manuscripts: Cataloguing Since 1960 and
Manuscripts Still Uncatalogued, Part 5: Turkey
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Flemming, “The Union Catalogue of Manuscripts
in Turkey: Türkiye Yazmalarý Toplu Kataloðu (TÜ-
YATOK)”, Manuscripts of the Middle East, I, Lei-
den 1986, s. 109-110; Günay Kut, “Some Aspects
of the Cataloguing of Turkish Manuscripts”, a.e.,
III (1988), s. 60-68; a.mlf., “Türkiye Yazmalarý
Toplu Kataloðu (TÜYATOK)”, Simurg: Kitap Ko-
kusu, sy. 2-3, Ýstanbul 2000, s. 22-31; Servet
Bayoðlu, “Bazý Yazma Eser Kataloglarý ile ‘Tür-
kiye Yazmalarý Toplu Kataloðu’ Projesine Bir Ba-
kýþ”, MK, sy. 62 (1988), s. 73-77.
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BÝLGÝSÝ ARAÞTIRMALARI

Amerika Birleþik Devletleri’nde
yayýmlanan ilk

Türkoloji dergisi.
˜ ™

Türklük Bilgisi Araþtýrmalarý (Journal
of Turkish Studies) (TUBA) Türk, Ýslâm ve
Orta Asya kültürlerinin ana kaynaklarýný
yayýmlamak üzere Amerika Birleþik Dev-
letleri Harvard Üniversitesi’nde çýkan “So-
urce of Oriental Languages and Literatu-
res” adlý dizinin devamý þeklinde yayýn ha-
yatýna baþlamýþtýr. Eski Türk dilleri profe-
sörü Þinasi Tekin’in öncülüðünde çýkarýlan
derginin ilk sayýsý, 1977’de Fahir Ýz’le bir-
likte ve Near Eastern Languages and Civi-
lisations bölümü bünyesinde neþredilmiþ-
tir. Birkaç sayý sonra Gönül Alpay Tekin
editör olarak dergiye destek vermeye baþ-
lamýþ, dergi kesintisiz biçimde günümüze
kadar gelmiþtir. Þinasi Tekin’in 2004 yýlýn-
da ölümünün ardýndan dergi Günay Kut’un
editörlüðünde devam etmiþ, hâtýra sayýla-
rýnda yardýmcý editörler yer almýþtýr. Türk-
lük Bilgisi Araþtýrmalarý uluslar arasý bi-
limsel bir dergi olup Ýngilizce, Almanca,
Fransýzca, Rusça, Ýtalyanca, Arapça, Mo-
dern Uygurca, Âzerîce ve Türkçe makale-
ler içermektedir.

Türk dilinin yayýldýðý alanlarda geçirdi-
ði tarihsel süreç, lehçe ve aðýzlar üzerin-
de çalýþmalar, Orhon yazýtlarýndan baþla-
yarak Altun Yaruk, Kutadgu Bilig, Dede
Korkut hikâyeleri, Evliya Çelebi seyahat-
nâmesi gibi metinlerle ilgili dil ve edebiyat
çalýþmalarý dergide önemli bir yer tutmak-
tadýr. Bunun yanýnda klasik dönem Türk
þiiri ve edebiyatý en fazla araþtýrmanýn ya-
yýmlandýðý alan olmuþtur. Bu dönemin þa-
irleri, tezkireler ve tezkireciler, mesnevi,
mevlid, tuyuð gibi formlar, gazel ve kasi-
deler edebiyat ve dil baðlamlý inceleme-
lerin, metin baðlamlý motif araþtýrma ve
karþýlaþtýrma çalýþmalarýnýn konularýný
meydana getirmiþtir. Osmanlý vakýf kü-
tüphaneleri, kataloglama çalýþmalarý, ba-
zý kütüphane koleksiyonlarý, belli bir alan-
daki yazmalarýn tesbiti bir diðer çalýþma
alanýdýr. Mitoloji, Türk halk edebiyatýna iliþ-
kin bazý meseleler ve simalar, Türk tarihi,
bazý tarihî yapýlar ve Türk eðitim hayatýna
ait belgeler çeþitli makale konularý arasýn-
dadýr. Türk yenilik edebiyatýnýn önde ge-

Halk Ktp.). 15. TÜYATOK 05/II (Ýstan-
bul 1990, 320 sayfa; Amasya Beyazýt Ýl
Halk Ktp.). 16. TÜYATOK 05/III (Ýstanbul
1992, 320 sayfa; Amasya Beyazýt Ýl Halk
Ktp.). 17. TÜYATOK 05/IV (Ýstanbul 1995,
320 sayfa; Amasya Beyazýt Ýl Halk Ktp.).
18. TÜYATOK 05/V (Ankara 2002, 782
sayfa; Amasya Beyazýt Ýl Halk Ktp.). 19.
TÜYATOK 34/IV (Ankara 1994, VIII, 694
sayfa; Ýstanbul Süleymaniye Ktp. Mustafa
Âþir Efendi Koleksiyonu). 20. TÜYATOK
03 (Ankara 1996, XIII, 648 sayfa; Afyon Ge-
dik Ahmed Paþa Ýl Halk Ktp., Afyon Ýl Mü-
zesi, Dinar Ýlçe Halk Ktp.). 21. TÜYATOK
10 (Ankara 1997, 618 sayfa; Balýkesir Ýl
Halk Ktp., Dursunbey Ýlçe Halk Ktp., Ed-
remit Ýlçe Halk Ktp.). 22. TÜYATOK 18
(Ankara 1998, 376 sayfa; Çankýrý Ýl Halk
Ktp.). 23. TÜYATOK 32 (Ankara 2000,
VIII, 922 sayfa; Isparta Halil Hamîd Paþa
Ýl Halk Ktp., Uluborlu Alâeddin Keykubat
Ýlçe Halk Ktp., Yalvaç Ali Rýzâ Efendi Ýlçe
Halk Ktp., Þarkîkaraaðaç Ýlçe Halk Ktp., Se-
nirkent Ýlçe Halk Ktp., Aydoðmuþ Ýlçe Halk
Ktp.). 24. TÜYATOK 15/I (Ankara 2000,
VII, 688 sayfa; Burdur Ýl Halk Ktp.). 25.
TÜYATOK 15/II (Ankara 2000, IV, 689-
1336 sayfa; Burdur Ýl Halk Ktp.). 26. TÜ-
YATOK 26 (Ankara 2002, XVI, 459 sayfa;
Eskiþehir Ýl Halk Ktp.).

TÜYATOK çerçevesinde hazýrlanýp yayým-
lanan Millî Kütüphane kataloglarý: Millî
Kütüphane Yazmalar Kataloðu (I, An-
kara 1987, 120 sayfa); Millî Kütüphane
Yazmalar Kataloðu (II, Ankara 1988, s.
121-372); Millî Kütüphane Yazmalar
Kataloðu (III, Ankara 1992, 260 sayfa);
Millî Kütüphane Yazmalar Kataloðu
(IV, Ankara 1994, 188 sayfa); Millî Kütüp-
hane Yazmalar Kataloðu (V, Ankara 1997,
421 sayfa); Millî Kütüphane Yazmalar
Kataloðu (VI, Ankara 2001, V, 410 sayfa);
Millî Kütüphane Yazmalar Kataloðu
(VII, Ankara 2002, VIII, 289 sayfa); Millî Kü-
tüphane Yazmalar Kataloðu (VIII, Anka-
ra 2005, 273 sayfa).

Bu proje kapsamýnda yayýmlanan CD’-
ler: 1. Türkiye Yazmalarý Toplu Kata-
loðu (Ankara 2004, CD 1). Adana, Adýya-
man, Afyon, Amasya, Ankara (Anýtkabir,
Cumhurbaþkanlýðý, TBMM), Antalya, Balý-
kesir, Burdur, Çankýrý, Eskiþehir, Isparta,
Ýstanbul (Ali Nihad Tarlan, Merzifonlu Ka-
ra Mustafa Paþa, Amcazâde Hüseyin, He-
kimbaþý Mûsâ Nazif Efendi ve Mustafa
Âþir Efendi koleksiyonlarý); Ordu, Giresun,
Rize Ýl Halk kütüphaneleri ve Millî Kütüp-
hane’ye ait yedi cilt katalogu içermekte-
dir. 2. Türkiye Yazmalarý Toplu Kata-
loðu (Ankara 2004, CD 2). Ankara Adnan
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(dört), Cüneyd Okay (dört), Jan Schmidt
(dört), Geng Shý-mýn (dört), Grace Marti-
ne Smith (dört), Nuran Tezcan (dört) ile
üçer makalesi yayýmlanan Virginia Aksan,
Turan Alptekin, Gönül Ayan, Yusuf Çotuk-
söken, Gerhard Doerfer, Nüket Esen, Ro-
ger Finch, Joseph Fletcher, Richard N. Frye,
Sevgi Ýyi, Ali Ýhsan Kolcu, M. Fatih Köksal,
Hasibe Mazýoðlu, Ýskender Pala, M. A. Yek-
ta Saraç, Osman Fikri Sertkaya, Maria Eva
Subtelny, John R. Walsh, Dursun Yýldýrým
ve Peter Zieme baþta olmak üzere dün-
yanýn farklý üniversitelerinde görev yapan
450’nin üzerinde bilim adamý tarafýndan
kaleme alýnmýþtýr. Büyük boyda ve çeþitli
sayfa hacimlerinde basýlan derginin birkaç
sayýsý dýþýnda kapaðýna Fâtih Sultan Meh-
med’in tuðrasýnýn bulunduðu sade bir gra-
fik düzeni hâkimdir. Hâtýra ve armaðan sa-
yýlarýnda derginin adandýðý kiþiye ait fotoð-
raflarla bazý makalelerin içinde konuyla il-
gili görüntü malzemelerine de yer veril-
miþtir.

BÝBLÝYOGRAFYA :

Yücel Daðlý, “Doðu Dilleri ve Edebiyatlarýnýn
Kaynaklarý/Sources of Oriental Languages and
Literatures (SOLL) Adlý Seride Þinasi Tekin’in Ya-
yýnladýðý Kitaplar”, JTS, XXXII/2 (2008), s. 231-
252; a.mlf., “Türklük Bilgisi Araþtýrmalarý [TUBA]/
Journal of Turkish Studies [JTS] Adlý Seride Þinasi
Tekin’in Yayýnladýðý Dergiler”, a.e., s. 253-302;
Mustafa Kaçalin, “1977’den Bugüne Türklük Bil-
gisi Araþtýrmalarý (TUBA) Dergisinde Yayýmlanan
Yazýlarýn Yazar Adlarýna Göre Dizini”, a.e., s. 303-
331.

ÿÂlim Kahraman

– —
TÜRKMENÝSTAN

Orta Asya Türk cumhuriyetlerinden.

I. FÝZÝKÎ ve BEÞERÎ COÐRAFYA
II. TARÝH
III. KÜLTÜR ve MEDENÝYET

˜ ™

Sovyet Sosyalist Cumhuriyetleri Birliði’-
nin daðýlmasýyla 27 Ekim 1991’de baðým-
sýzlýðýný kazanan Türkmenistan kuzeyden
Kazakistan, kuzey ve kuzeydoðudan Özbe-
kistan, güneydoðudan Afganistan, güney-
den Ýran ve batýdan Hazar gölü ile çevrili-
dir. Resmî adý Türkmenistan Cumhuriye-
ti olup yüzölçümü 488.100 km², nüfusu
5.450.000 (2010 yýlý tah.), baþþehri Aþka-
bâd (727.000), diðer önemli þehirleri Çar-
çöv (Çârcûy, 214.000), Taþavuz (Taþauz/Da-
þoðuz, 163.000) ve Merv’dir (Mari, 116.000).

I. FÝZÝKÎ ve BEÞERÎ COÐRAFYA

Türkmenistan’ýn yeryüzü þekilleri olduk-
ça sade bir görünüm arzeder. Ülke top-
raklarýnýn yaklaþýk % 95’inin ortalama yük-

seltisi deniz seviyesinden 150-300 m. ara-
sýnda deðiþen düzlüklerden meydana ge-
lir. Türkmenistan’ýn kuzeyinde, Kazakis-
tan-Özbekistan (Karakalpakistan) toprakla-
rýnda yer alan Üstyurt platosunun güney
uzantýlarý yayýlýr. Ülkenin batýsýnda ve mer-
kezî kýsmýnda bulunan ve Özbekistan’ý ge-
çerek kuzeyde Kazakistan’a doðru uza-
nan Karakum (Garagum) çölü (350.000 km²)
Türkmenistan topraklarýnýn yaklaþýk % 72’-
sini kaplar; ülkedeki bütün çöllerin ülke yü-
zölçümündeki oraný ise % 90’ý aþar. Türk-
menistan’ýn en alçak noktasý, kuzeyde Öz-
bekistan sýnýrý yakýnýndaki Vpadina Akça-
naya deniz seviyesinden 81 m. aþaðýdadýr.
Ülkenin baþlýca daðlarý güneybatýda Ýran
sýnýrý boyunca uzanan Kopet (Küpet) dað-
larýdýr. En yüksek noktasý Gora Ayribaba
zirvesi 3139 metreye ulaþýr. Üçüncü jeolo-
jik zamanda teþekkül eden Alp-Himalaya
kývrýmlarýnýn uzantýlarý olan bu daðlýk sa-
ha tektonik bakýmdan birinci derece dep-
rem kuþaðý üzerinde yer alýr. 5 Ekim 1948’-
deki deprem sonucunda Kopet daðlarý
eteðindeki baþþehir Aþkabâd büyük ölçü-
de hasar görmüþ ve daha sonra yeniden
inþa edilmiþtir. Türkmenistan’ýn güneyin-
de Afganistan sýnýrý boyunca yüksek pla-
tolar (Karaabil yaylasý) yer alýr.

Türkmenistan’da sert bir kara iklimi hü-
küm sürer. Yazlar çok sýcak ve kuraktýr.
Kýþ aylarý ise çok soðuk geçer. Türkmenis-
tan yaðýþ yönünden oldukça fakir bir ül-
kedir. Güneybatýdaki yaylalarda 200-300
mm. arasýnda deðiþen yýllýk yaðýþ miktarý
çöl bölgelerinde 150 milimetrenin altýna
düþer. En yaðýþlý mevsim ilkbahar, en az
yaðýþlý mevsim yazdýr. Bu yaðýþ þartlarýna
baðlý olarak ülkede orman örtüsü yok de-
necek kadar azdýr. Akarsu vadileri ve dað-
lýk bölgelerde aðaçlýklar, düzlüklerde boz-
kýrlar, bunun dýþýndaki yerlerde çöl bitki-

len bazý kiþileriyle bunlarýn eserleri üzeri-
ne inceleme ve deðerlendirmeler, biyog-
rafi ve bibliyografya çalýþmalarýyla Türk
edebiyat tarihçiliðinin bir kýsým meselele-
rine dair hazýrlanmýþ yazýlar önemli bir yer
tutmaktadýr. Ahmet Hamdi Tanpýnar’ýn
Aydaki Kadýn romanýnýn müsvedde halin-
de ortaya çýkarýlan metniyle II. Abdülha-
mid dönemi fotoðraf albümlerinden önem-
li miktarda fotoðrafýn yer aldýðý bölümler
dikkat çeken yayýnlar olmuþtur. Türklük
Bilgisi Araþtýrmalarý yýlda bir sayý halin-
de 2009’a kadar düzenli biçimde otuz üç
sayý yayýmlanmýþtýr. 2000 yýlýnda üç cilt,
2002, 2003, 2004, 2007, 2008 ve 2009 yýl-
larýnda ikiþer cilt olarak neþredilen dergi-
nin toplam cilt sayýsý kýrk biri bulmuþtur.
Ýlk sayýsýnda belirtildiði gibi dergide Türk-
lük dünyasýna ve bunun tarih boyunca iliþ-
ki kurduðu kültür daireleriyle ilgili bilim-
sel inceleme ve deðerlendirmelere de yer
verilmiþtir. Makalelerin yer aldýðý bölüm-
den sonra “Tenkit-Critica” kýsmý bulunmak-
tadýr.

Türklük Bilgisi Araþtarýmlarý’nda
üçüncü sayýdan itibaren çýkan hâtýra ve
armaðan sayýlarý þunlardýr: Ali Nihad Tar-
lan (nr. 3), Orhan Þaik Gökyay I-II (nr.
6-7), Halasi-Kun (nr. 8), Niguca Bicig/
Francis Woodman Cleaves (nr. 9), Raiy-
yet Rüsumu/Halil Ýnalcýk I-II (nr. 10-
11), Imperial Self-Portrait/The Sultan
Abdülhamid II’s Photographic Albums
(nr. 12), Gerhard Doerfer Festschrift (nr.
13), Fahir Ýz I-II (nr. 14-15), Richard Nel-
son Frye Festschrift I-II (nr. 16-17), An-
nemarie Schimmel (nr. 18), Abdülbaki
Gölpýnarlý I-II (nr. 19-20), Hasibe Mazý-
oðlu I-II-III (nr. 21-22-23), Agâh Sýrrý Le-
vend I-II-III (nr. 24/I-II-III), Ioanna Ku-
çuradi (nr. 25), Barbara Flemming (nr.
26-27), Günay Kut I-II-III-IV (nr. 27/I-II,
28/I-II), Eleazar Birnbaum (nr. 29), Or-
han Okay I-II-III (nr. 30/I-II-III), Þinasi
Tekin I-II-III-IV (nr. 31/I-II, 32/I-II).

Dergide yer alan makaleler Þinasi Tekin
(yirmi), Gönül Alpay Tekin (yirmi), Günay
Kut (on üç), Robert Dankoff (on iki), Ele-
azar Birnbaum (on), Hatice Aynur (sekiz),
Cem Dilçin (yedi), Omelian Pritsak (yedi),
Zehra Toska (yedi), Yusuf Azmun (altý),
Mine Mengi (altý), Kurtuluþ Öztopçu (al-
tý), Edith Gülçin Ambros (beþ), George
L. Bata (beþ), Francis Woodman Cleaves
(beþ), Ýnci Enginün (beþ), Ýsmail E. Erün-
sal (beþ), Cemal Kurnaz (beþ), Namýk Açýk-
göz (dört), Helga Anetshofer (dört), Fatma
Yýlmaz Büyükkarcý (dört), Tülay Demirci-
oðlu Gençtürk (dört), Güler Güven (dört),
Mustafa Kaçalin (dört), Ý. Güven Kaya
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